
Před tím, než začnete soundbar používat, si pozorně přečtěte tuto 
příručku a ponechte si ji, abyste do ní mohli znovu nahlédnout.

Úplná příručka na webu

2.1 kanálový soundbar s bezdrátovým subwooferem

Model: HS2100
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 Správná likvidace tohoto výrobku: Toto 
označení znamená, že výrobek nesmí 
být v rámci EU likvidován jako součást 
komunálního odpadu. Abyste zabránili 
možnému poškození životního prostředí a 
zdraví lidí v důsledku nesprávné likvidace 
odpadů, zajistěte odpovědnou recyklaci 
výrobku a přispějte k udržitelnému 
využívání druhotných surovin. Použitý 
přístroj vraťte prostřednictvím sběrných a 
recyklačních systémů, nebo se obraťte na 
prodejce tohoto přístroje, který výrobek 
předá k ekologicky bezpečné recyklaci.

XinYang (Hong Kong) Co., Ltd. tímto 
prohlašuje, že typ rádiového zařízení 
je v souladu se směrnicí 2014/53/
EU a nařízeními Spojeného království 
o rádiových zařízeních z roku 2017. 
Kompletní prohlášení o shodě (POS) je 
přístupné po zadání názvu modelu výrobku na: 
https://global.hisense.com/support/cer ate-
download/.
Autorizovaný zástupce pro EU:
Gorenje gospodinjski aparati, d.0.0.
Adresa: Partizanska cesta 12, 3320Velenje, Slovenija
E-mail: info@gorenje.com
Název modelu pro soundbary a party reproduktory 
je uveden na výrobním štítku, zatímco u dálkových 
ovladačů Bluetooth je na produktovém štítku nebo 
uvnitř bateriového prostoru.

1.2



5

* Počet napájecích kabelů a typ zástrčky se liší podle regionu.

* Baterie AAA nejsou v některých lokalitách dostupné. Baterie nejsou součástí v Kolumbii a je nutné 
je zakoupit zvlášť.

• Obrázky a nákresy v této uživatelské příručce jsou jen pro ilustraci. Skutečný produkt může 
vypadat jinak.

Hlavní přístroj

Sada pro montáž na zeďKabel HDMI Síťový napájecí kabel *

Bezdrátový subwoofer
Dálkový ovladač

Baterie AAA × 2 *

Záruční karta / Příručka pro rychlý start / 
Průvodce pro montáž na stěnu

������

������

�������

������

Pro UK

Pro AUS

Pro EU

Pro USA

 2. Co je v krabici

CS
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12

3 4 5

6 8 1097

1   Snímač pro dálkový ovladač
Přijímá signály z dálkového ovladače.

2   LED indikátory

 Svítí Režim

●Červeně Pohotovostní režim

●Zeleně AUX

●Modře BT (Bluetooth)

●Oranžově OPTICKÝ

●Bíle HDMI ARC

●Žlutě USB

3  Tlačítko (ZAP./VYP.)
Přepínání soundbaru mezi ZAPNUTÝM a 
pohotovostním režimem.

4  Tlačítko (ZDROJ) 
Výběr funkce přehrávání.

5  Tlačítka (hlasitost) 
Zvýšení nebo snížení úrovně hlasitosti.

6 Zdířka AC~
Připojení ke zdroji napájení.

7 Zdířka AUX
Připojení k externímu zvukovému zařízení.

8 Zdířka USB
Vložení USB zařízení za účelem přehrávání 
hudby.

9 Zdířky HDMI ARC
Připojení k televizoru pomocí HDMI kabelu.

10   OPTICAL zdířka
Připojení k optickému výstupu zvuku z 
televizoru.

11   Body pro zavěšení na stěnu

1 2 3

1 Síťový napájecí kabel
Připojení ke zdroji napájení.

2 Tlačítko PAIR
Stisknutím aktivujete funkci párování mezi 
hlavním přístrojem a subwooferem.

3 Indikátor PAIR
Jakmile se subwoofer spáruje se 
soundbarem, přestane světlo blikat.

 3. Nákres produktu
3.1 Hlavní přístroj 

3.2 Bezdrátový subwoofer
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1

3

7

9

2

4

5

6

8

11

10

12

1 Přepínání přístroje mezi ZAPNUTÝM a 
POHOTOVOSTNÍM režimem.

2  (ZDROJ) Výběr funkce přehrávání.

3  SURR ZAPNUTÍ nebo VYPNUTÍ prostorového zvuku.

4  (BT) Výběr režimu Bluetooth. Stisknutím a 
podržením tlačítka  (BT) se aktivuje funkce 
párování v režimu Bluetooth nebo odpojí 
stávající spárované zařízení Bluetooth. 

5  EQ Výběr přednastaveného zvukového efektu.

6  / Přeskočení na předcházející nebo následující 
skladbu v režimu BT nebo USB.

7  VOL+/VOL- Zvýšení nebo snížení úrovně hlasitosti.

8 Přehrávání/pauza/pokračování v přehrávání v 
režimu BT/USB. 

9  BASS +/－ Úprava úrovně basů.

10  TREBLE +/－ Úprava úrovně výšek.

11  DIMMER +/－ Úprava jasu LED.

12  (ZTLUMIT) Ztlumení nebo opětovné zapnutí zvuku.

Opatření týkající se baterií

• Ujistěte se, že jste vložili baterie se správnými 
kladnými „“ a zápornými „“ polaritami.

• Používejte baterie stejného typu. Nikdy 
nepoužívejte baterie různých typů společně.

• Lze používat buď nabíjecí, nebo nenabíjecí 
baterie. Věnujte pozornost upozorněním na 
jejich štítcích.

• Při vyjímání krytu baterií a samotných baterií 
si dejte pozor na nehty.

• Dálkový ovladač neupusťte.
• Nevystavujte dálkový ovladač žádným 

nárazům.
• Dálkový ovladač nepolijte vodou ani jinou 

kapalinou.
• Nepokládejte dálkový ovladač na mokré 

objekty.
• Neumisťujte dálkový ovladač na přímé slunce

nebo do blízkosti silných zdrojů tepla.
• Když nebudete dálkový ovladač dlouho 

používat, vyjměte z něj baterie, aby nedošlo 
k rozleptání nebo vytečení baterií, které by 
mohlo způsobit zranění osob, poškození 
majetku nebo požár.

• Nepoužívejte jiné než určené baterie.
• Nepoužívejte zároveň nové a staré baterie.
• Nikdy nedobíjejte baterie, pokud si nejste 

jistí, že se jedná o dobíjecí akumulátory. 

• I když budete přístroj ovládat dálkovým 
ovladačem v jeho pracovním dosahu 6 m 
(19,7 stop), funkčnost dálkového ovládání 
může být narušena, pokud se mezi 
ovladačem a přístrojem budou nacházet 
nějaké překážky. 

• Funkčnost může být narušena i v případě, že 
budete dálkový ovladač používat v blízkosti 
jiných produktů, které vysílají infračervené 
paprsky, nebo pokud se budou v blízkosti 
přístroje používat jiná zařízení pro dálkové 
ovládání využívající infračervené paprsky. 
Obdobně může být narušena i funkčnost 
těchto jiných produktů. 

1 Stiskněte a odsuňte zadní kryt dálkového 
ovladače, abyste otevřeli bateriový prostor.

2 Vložte dvě baterie velkosti AAA. Ujistěte 
se, že póly (+) a (−) na bateriích odpovídají 
označení (+) a (−) v bateriovém prostoru.

3 Zavřete kryt bateriového prostoru.

3.3 Dálkový ovladač

4. Příprava
4.1 Příprava dálkového ovladače
Dodávaný dálkový ovladač umožňuje ovládat 
přístroj na dálku. 

4.2 Výměna baterií v dálkovém ovladači

CS
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A B

A Pokud máte televizor položený na stole, 
můžete přístroj umístit na stůl přímo před 
stojan televizoru tak, aby byl vzhledem 
obrazovce uprostřed.

B  Pokud máte televizor upevněný na stěně, 
můžete přístroj uchytit na stěnu přímo pod 
obrazovku televizoru.

varianty B)
Poznámka:
- Montáž smějí provádět pouze kvalifikovaní 

pracovníci. Nesprávná instalace může vést k 
vážnému zranění osob a poškození majetku 
(pokud si chcete tento výrobek nainstalovat sami, 
musíte zkontrolovat, zda se ve stěně nenacházejí 
například instalace rozvodů elektřiny nebo vody). 
Odpovědností pracovníka provádějícího instalaci 
je ověřit si, zda stěna dokáže unést celkovou 
hmotnost přístroje a stěnových držáků.

- Pro montáž jsou potřeba další nástroje, které 
nejsou součástí dodávky.

- Neutahujte šrouby příliš velkou silou.
- Tuto uživatelskou příručku si uschovejte, abyste 

do ní mohli později znovu nahlédnout.
- Před zahájením vrtání a montáže zkontrolujte typ 

stěny pomocí elektronického detektoru kovů.

UPOZORNĚNÍ
• Tento přístroj musí být bezpečně připevněn k podlaze 

nebo stěně v souladu s montážními pokyny, aby 
nedošlo ke zranění.

• Doporučená výška montáže na stěnu: ≤ 1,5 metrů.

1. Vyvrtejte ve stěně 2 paralelní otvory (každý 
o ø 5,5–6 mm podle typu stěny). Vzdálenost 
mezi otvory by měla být 580 mm.

2. Do dvou otvorů pro šrouby ve stěně vložte 
dodané hmoždinky. Přes stěnové nosníky 
vložte dodané šrouby do nosníků a do 
hmoždinek ve stěně. Zašroubujte šrouby do 
stěny a utáhněte je.

3. Zavěste přístroj na stěnové nosníky.

1

2

3

580 mm / 22,8"

4.3 Umístění a mon táž
Umístění

4.4 Uchycení na stěnu (při použití 
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OPTICAL

OPTICAL

A. K propojení sluchátkové zdířky na televizoru 
nebo externím zvukovém zařízení se zdířkou 
AUX na přístroji použijte zvukový kabel se 
3,5mm konektory na obou stranách.

B. K propojení zdířky zvukového výstupu 
televizoru se zdířkou AUX na přístroji 
použijte zvukový kabel s konektory RCA na 
jedné straně a 3,5 mm na druhé straně.

BA

Sluchátka

- Propojte kabelem HDMI zdířku HDMI ARC
na přístroji se zdířkou HDMI na televizoru 
podporujícím funkci HDMI (ARC). Pak pomocí 
dálkového ovladače vyberte HDMI ARC.

HDMI ARC

HDMI ARC

Tipy:

• Váš televizor musí podporovat funkce HDMI-
CEC a ARC. Funkce HDMI-CEC a ARC musejí 
být nastavené na Zapnuto.

• Způsob nastavení funkcí HDMI-CEC a ARC se 
může lišit podle konkrétního televizoru. Více 
informací o funkci ARC najdete v příslušné 
uživatelské příručce.

• Funkci ARC podporují pouze kabely pro 
HDMI 1.4 a vyšší.

- K propojení zdířky OPTICAL OUT na 
televizoru a zdířky OPTICAL na přístroji 
použijte OPTICKÝ kabel.

 5. Připojení
5.1 Použití zdířky HDMI ARC
Funkce ARC (Audio Return Channel, zpětný 
zvukový kanál) umožňuje posílat zvuk z televizoru 
podporujícího ARC do soundbaru pomocí 
jediného propojení HDMI. Abyste mohli používat 
funkci ARC, ujistěte se, že váš televizor podporuje 
funkce HDMI-CEC i ARC a obě jsou správně 
nastavené. Při správném nastavení můžete ovládat 
hlasitost soundbaru (VOL + /‒ a Ztlumit) pomocí 
dálkového ovladače televizoru.

Tip: Soundbar nemusí být schopný dekódovat 
všechny formáty digitálního zvuku z vstupního 
zdroje. V takovém případě se zvuk soundbaru 
vypne. Toto NENÍ závada. Ujistěte se, že je 
nastavení zvuku na vstupním zdroji (např. 
na televizoru, herní konzoli, DVD přehrávači 
apod.) nastaveno na PCM nebo Dolby Digital 
(podrobnosti o nastavení zvuku najdete v 
uživatelské příručce ke vstupnímu zařízení), když 
používáte HDMI ARC / Optický vstup.

5.3 Použití zdířky AUX

5.2 Použití zdířky OPTICAL

CS
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- Přesvědčte se, že napětí zdroje napájení 
odpovídá napětí uvedenému na typovém 
štítku, který je nalepen na spodní nebo zadní 
straně přístroje.

- Před připojením napájecího kabelu se 
přesvědčte, že jste dokončili všechna ostatní 
propojení.

Soundbar

• Zapojte napájecí kabel do zdířky střídavého 
napájení AC~ na soundbaru a pak do 
napájecí zásuvky.

Subwoofer

• Zapojte napájecí kabel do AC~ zdířky na 
subwooferu a pak do napájecí zásuvky.

������

������

�������

������

Pro UK

Pro AUS

Pro EU

Pro USA

• Stav můžete určit podle indikátoru na 
bezdrátovém subwooferu.

 Svítí Stav

Rychle bliká Subwoofer je v režimu párování

Pomalu bliká Připojení / spárování se nezdařilo

Trvale svítí Připojeno / úspěšně spárováno

POZNÁMKA:

- Nemačkejte tlačítko PAIR na zadní části 
subwooferu, používá se jen při ručním 
párování.

- Pokud se automatické spárování nepodaří, 
spárujte subwoofer se soundbarem ručně.

1. Přesvědčte se, že jsou všechny kabely dobře 
připojené a že je soundbar v pohotovostním 
režimu.

2. Stiskněte a několik sekund podržte stisknuté 
tlačítko PAIR na zadní části subwooferu. Vstoupí 
do režimu párování a indikátor spárování začne 
rychle blikat.

3. Stisknutím tlačítka  na soundbaru nebo 
dálkovém ovladači soundbar zapnete.

4. Stiskněte a několik sekund podržte stisknuté 
tlačítko  na soundbaru nebo dálkovém 
ovladači.

5. Po úspěšném bezdrátovém spojení se indikátor 
spárování trvale rozsvítí.

6. Pokud indikátor spárování bliká, bezdrátové 
spojení se nezdařilo. Odpojte kabel subwooferu 
a poté po 4 minutách hlavní kabel znovu 
připojte. Opakujte kroky 1 ~ 4.

POZNÁMKA:

• Pokud bezdrátové spojení znovu selže, 
zkontrolujte, zda v daném místě nedochází 
k nějakému konfliktu nebo silnému rušení 
(například rušení jiným elektronickým 
zařízením). Odstraňte tyto konflikty nebo silná 
rušení a zopakujte výše uvedený postup.

• Subwoofer by se měl nacházet v otevřeném 
prostoru do 6 m (19,7 stop) od soundbaru.

• Pokud není soundbar spojený se subwooferem 
a je v zapnutém režimu, indikátor NAPÁJENÍ 
bude blikat. Ke spárování subwooferu se 
soundbarem použijte výše uvedené kroky 1–4.

Televizor s 
EzPlay

Soundbar s 
EzPlay

Nastavení soundbaru

Režimy EQ

Sport

Režimy prostorového zvuku

Úroveň basů

Úroveň výšek

Úroveň ztlumení jasu

Reset

5.4 Přip ojení napájení
Nebezpečí poškození výrobku!

6.2 Ruční párování

* Počet napájecích kabelů a jejich zástrčky se liší 
podle regionu.

6. Spárování se subwooferem

6.1 Automatické párování
Subwoofer a soundbar se při zapojení obou 
přístrojů do napájecí zásuvky po zapnutí 
automaticky spárují. K propojení těchto dvou 
přístrojů není třeba žádný kabel.

6.3 Používání funkce Hisense EzPlay
Když se u funkce Hisense EzPlay soundbar spojí 
s televizorem Hisense přes HDMI ARC, bude na 
televizoru dostupná nabídka Nastavení soundbaru, 
kterou můžete ovládat dálkovým ovladačem 
televizoru a nastavit v ní většinu funkcí soundbaru.
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Příklad nabídky na televizoru (různé modely 
mohou mít různé nabídky):

Nastavení--zvuk--Nastavení soundbaru.

Úroveň basů

Úroveň výšek

Úroveň ztlumení jasu

Reset

Nastavení soundbaru

Režimy EQ

Sport

Režimy prostorového zvuku

Poznámka:

• Tato funkce je dostupná pouze tehdy, když 
soundbar i televizor podporují funkci Hisense
Ezplay.

• Tato funkce vyžaduje, aby byl soundbar s 
televizorem propojený pomocí HDMI ARC a 
aby byla na televizoru ZAPNUTÁ funkce CEC.

• Pokud je všechno nastaveno správně, při 
prvním připojení se na obrazovce televizoru 
objeví tip, který vám poradí, jak najít nabídku 
Nastavení soundbaru.

• Stisknutím tlačítka  na hlavním přístroji 
nebo na dálkovém ovladači hlavní přístroj 
zapnete.

• Dalším stisknutím tlačítka  přístroj přepnete
zpět do POHOTOVOSTNÍHO režimu. 

• Pokud chcete přístroj zcela VYPNOUT, 
vytáhněte napájecí zástrčku ze zásuvky.

režimu / automatického probouzení
[Automatický pohotovostní režim] Soundbar 
se přibližně po 15 minutách automaticky přepne 
do pohotovostního režimu, pokud je televizor 
nebo externí soundbar odpojený (nebo je funkce 
přehrávaní přes USB či BT pozastavená), případně 
vypnutý.

[Automatické probouzení] Pokud je připojený 
televizor nebo externí zařízení (přes AUX / OPTICAL 
/ HDMI ARC zdířku), přístroj se automaticky zapne, 
jakmile televizor nebo externí zařízení zapnete.

ZAPNUTÍ/VYPNUTÍ automatického 
pohotovostního režimu

Přepněte soundbar do optického režimu a dvakrát 
klikněte na tlačítka  (×2) a  (×2) na dálkovém 
ovladači, abyste aktivovali a deaktivovali 
automatický pohotovostní režim:

Automatický pohotovostní režim 

Zapnuto
Váš soundbar je naprogramovaný tak, aby 
automaticky přešel do pohotovostního režimu, 
když není 15 minut detekován žádný zvuk.

Vypnutý
Pokud chcete, aby byl soundbar stále zapnutý, 
můžete automatický pohotovostní režim 
vypnout.

Aktivace a deaktivace automatického 
probouzení:

Zapněte soundbar a stiskněte zároveň tlačítka 
[  ] [+] na soundbaru, abyste aktivovali a 
deaktivovali automatické probouzení:

Automatické probouzení

Zapnuto
Soundbar se automaticky probudí, když 
detekuje vstup zvuku.

Vypnutý Soundbar se nebude automaticky probouzet.

• Opakovaným mačkáním tlačítka  (ZDROJ) 
na přístroji nebo na dálkovém ovladači 
vyberete požadovaný režim.

• Světelný indikátor v přední části hlavního 
přístroje ukazuje, jaký režim se právě používá.

 Svítí Režim

●Červeně Pohotovostní režim

●Zeleně AUX

●Modře BT (Bluetooth)

●Oranžově OPTICKÝ

●Bíle HDMI ARC

●Žlutě USB

• Stisknutím tlačítek VOL+ / VOL- na přístroji 
nebo na dálkovém ovladači upravíte 
hlasitost.

• Pokud chcete zvuk vypnout, stiskněte 
tlačítko  (ZTLUMIT) na dálkovém ovladači. 
Dalším stisknutím tlačítka  (ZTLUMIT)
nebo stisknutím tlačítek VOL +/－ se vrátíte k 
normálnímu poslechu.

7.3 Výběr režimů

 7. Základní ovládání

7.1 Pohotovostní režim / ZAPNUTO
Když poprvé připojíte hlavní přístroj k napájecí 
zásuvce, bude přístroj v Pohotovostním režimu.

7.4 Úprava hlasitosti
7.2 Automatického pohotovostního 

CS
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• Stisknutím tlačítka SURR na dálkovém 
ovladači zapnete prostorový zvuk. Dalším 
stisknutím tohoto tlačítka prostorový zvuk 
vypnete.

• Při přehrávání můžete stisknout tlačítko 
EQ na dálkovém ovladači, abyste vybrali 
požadovaný přednastavený ekvalizér: 
hudbu, film, zprávy, hru, sport, noc.

• Stisknutím tlačítek BASS +/－ na dálkovém 
ovladači upravíte úroveň basů. 

• Stisknutím tlačítek TREBLE +/－ na dálkovém 
ovladači upravíte úroveň výšek. 

- Stisknutím tlačítek DIMMER +/－ na 
dálkovém ovladači vyberte úroveň jasu.

• Přepněte soundbar do optického režimu, 
stiskněte a podržte tlačítko [  ] na 
soundbaru. Soundbar přejde do režimu 
obnovení továrního nastavení a přepne se do 
pohotovostního režimu.

REŽIM VÝCHOZÍ
ZDROJ OPTICKÝ

Hlasitost 30

Prostorový zvuk ZAPNUTO

Ztlumení jasu MAX.

Basy 0

Výšky 0

EQ Hudba

Automatické 
probouzení

VYPNUTÝ

Automatický 
pohotovostní režim

ZAPNUTO

Ovládání režimů AUX/
OPTICKÝ/HDMI ARC

1 Ujistěte se, že je přístroj připojen k televizoru 
nebo zvukovému zařízení.

2  Opakovaným mačkáním tlačítka  na 
přístroji nebo na  dálkovém ovladači vyberte 
režim AUX, OPTICKÝ, HDMI ARC.

3 Funkce pro přehrávání ovládejte přímo na 
zvukovém zařízení.

4 Stisknutím tlačítka VOL +/－ upravte 
hlasitost na požadovanou úroveň.

Tip: Soundbar nemusí být schopný dekódovat 
všechny formáty digitálního zvuku z vstupního 
zdroje. V takovém případě se zvuk soundbaru 
vypne. Toto NENÍ závada. Ujistěte se, že je 
nastavení zvuku na vstupním zdroji (např. 
na televizoru, herní konzoli, DVD přehrávači 
apod.) nastaveno na PCM nebo Dolby Digital 
(podrobnosti o nastavení zvuku najdete v 
uživatelské příručce ke vstupnímu zařízení), když 
používáte HDMI ARC / Optický vstup.

Ovládání USB

1  Připojte USB zařízení.

US
B

2  Opakovaným mačkáním tlačítka  na 
přístroji nebo na  dálkovém ovladači vyberte 
režim USB.

3 Během přehrávání:

Spuštění, pozastavení nebo 
pokračování v přehrávání.

 , 
Přeskočení na předcházející nebo 
následující skladbu.

7.5 ZAPNUTÍ a VYPNUTÍ 
prostorového zvuku

8.

7.6  Výběr efektu ekvalizéru (EQ)

7.7 Úprava basů/výšek

7.8 Úprava jasu

7.9 Obnovení továrního nastavení
Obnoví výchozí nastavení zařízení.

9.
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Tipy:

• Přístroj podporuje USB zařízení s pamětí až 
32 GB.

• Tento přístroj dokáže přehrávat soubory WAV
/ WMA / MP3 / FLAC.

• Tento produkt nemusí být kompatibilní s 
určitými typy úložných USB zařízení.

• Pokud použijte prodlužovací USB kabel, 
rozbočovač USB nebo multifunkční USB 
čtečku karet, úložné USB zařízení nemusí být 
rozpoznáno.

• Nevysouvejte úložné USB zařízení, když se z 
něj čtou soubory.

1  Stisknutím tlačítka (ZDROJ) na přístroji 

nebo tlačítka  na dálkovém ovladači 

vyberte režim Bluetooth. Začne pomalu 
blikat modrý indikátor a točit se bílé světlo s 
běžícím koněm.

2 Aktivujte své zařízení s Bluetooth a vyberte 
režim vyhledávání. 

3  V seznamu ke spárování vyberte položku 
„Hisense HS2100“. Po zvukové výzvě je 
systém úspěšně připojen a modrý indikátor 
začne nepřerušovaně svítit.

• Pokud chcete připojit k soundbaru jiné 
zařízení Bluetooth, stiskněte a podržte 

tlačítko  na dálkovém ovladači, abyste 

odpojili momentálně připojené zařízení 
Bluetooth. Připojte zařízení Bluetooth podle 
kroků 2–3.

Pro odpojení funkce Bluetooth 
můžete:
- Přepnout přístroj na jiný zdroj.

- Zakázat funkci BT na zařízení s Bluetooth.

- Stisknout a podržet tlačítko , zařízení 

Bluetooth se od soundbaru odpojí.

Poslech hudby ze zařízení s Bluetooth
- Pokud připojené zařízení s Bluetooth 

podporuje profil A2DP (Advanced Audio 
Distribution Profile), můžete na přístroji 
poslouchat hudbu, která je na zařízení 
uložená. 

- Pokud zařízení podporuje také profil AVRCP 
(Audio Video Remote Control Profile), můžete
k ovládání poslechu hudby uložené na 
zařízení používat dálkový ovladač přístroje. 

1. Spárujte zařízení s přístrojem.

2. Přehrávejte hudbu ze svého zařízení (pokud 
podporuje A2DP).

3. Pomocí dodaného dálkového ovladače 
přístroje ovládejte přehrávání ze zařízení 
(pokud podporuje AVRCP).

Spuštění, pozastavení nebo 
pokračování v přehrávání.

 , 
Přeskočení na předcházející nebo 
následující skladbu.

Tipy:

• Pracovní dosah mezi soundbarem a 
zařízením je přibližně 8 metrů.

• Před tím, než k soundbaru připojíte zařízení 
s Bluetooth®, se přesvědčte, jaké má 
schopnosti.

• Nelze zaručit kompatibilitu se všemi 
zařízeními podporujícími Bluetooth®.

• Jakákoli překážka mezi zařízením a 
soundbarem může snížit pracovní dosah.

• Umístěte tento přehrávač dále od jiných 
elektronických zařízení, která by mohla 
způsobovat rušení.

• Přístroj se také odpojí, když se zařízení 
dostane mimo pracovní dosah. 

 10.Ovládání Bluetooth
Přes Bluetooth můžete propojit soundbar se 
svým zařízením Bluetooth (například s iPadem, 
iPhonem, iPodem Touch, telefonem se systémem 
Android nebo s notebookem) a pak poslouchat 
zvukové soubory uložené na tomto zařízení přes 
reproduktory v soundbaru.

První spárování

CS
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• Přesvědčte se, že je správně zapojen napájecí 
kabel přístroje.

• Přesvědčte se, že je napájecí zásuvka 
skutečně napájená.

• Zapněte přístroj stisknutím tlačítka 
pohotovostního režimu. 

Nefunguje dálkový ovladač
• Dříve, než stisknete jakékoli tlačítko pro 

ovládání přehrávání, vyberte správný zdroj.
• Snižte vzdálenost mezi dálkovým ovladačem 

a přístrojem.
• Vložte baterie se správnou polaritou (+/−) 

podle nákresu.
• Vyměňte baterie.
• Miřte dálkovým ovladačem přímo na snímač 

v přední části přístroje.

Žádný zvuk
• Přesvědčte se, že na přístroji není ztlumen 

zvuk. Stisknutím tlačítka  nebo VOL+/− se 
vrátíte k normálnímu poslechu.

• Stisknutím tlačítka  na přístroji nebo na 
dálkovém ovladači přepněte soundbar do 
pohotovostního režimu. Pak stiskněte znovu 
tlačítko , abyste soundbar zapnuli.

• Odpojte soundbar i subwoofer z napájecí 
zásuvky a pak je znovu připojte. Zapněte 
soundbar.

• Přesvědčte se, že když používáte digitální 
připojení (např. HDMI, OPTICKÉ, KOAXIÁLNÍ), 
je nastavení zvuku na zdroji vstupu (např. 
televizoru, herní konzoli, přehrávači DVD 
apod.) nastaveno na režim PCM nebo Dolby 
Digital.

• Subwoofer je mimo dosah, přesuňte ho blíže 
k soundbaru. Ujistěte se, že se subwoofer 
nachází do 5 m od soundbaru (čím blíže, tím 
lépe).

• Soundbar mohl ztratit spojení se 
subwooferem. Proveďte znovu spárování 
přístrojů pomocí postupu uvedeného v části 
„Spárování bezdrátového subwooferu se 
soundbarem“.

• Přístroj nemusí být schopný dekódovat 
všechny formáty digitálního zvuku z 
vstupního zdroje. V takovém případě se zvuk 
přístroje vypne. Toto NENÍ porucha. Zařízení 
není ztlumené.

Při párování nemohu na zařízení 
s Bluetooth najít Bluetooth název 
tohoto přístroje
• Ujistěte se, že je na vašem zařízení s 

Bluetooth aktivována funkce Bluetooth.
• Ujistěte se, že jste přístroj se svým Bluetooth 

zařízením spárovali.

Soundbar se vypíná
• Když je úroveň vstupního signálu z externího 

zařízení příliš nízká, přístroj se po 15 
minutách automaticky vypne. Zvyšte prosím 
hlasitost na svém externím zařízení.

Subwoofer je nečinný nebo se 
indikátor subwooferu nerozsvěcí.
• Odpojte napájecí kabel ze zásuvky a po 

čtyřech minutách ho znovu připojte, aby se 
subwoofer resetoval. 

 11. Řešení problémů

Abyste nepřišli o záruku, nikdy se nepokoušejte 
přístroj opravit sami. Pokud při používání tohoto 
přístroje nastane nějaký problém, podívejte se na 
následující body, než požádáte o servisní zásah.

Žádné napájení
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Značka Hisense

Model HS2100

Soundbar

Napájení 100 - 240 V~ 50/60 Hz

Příkon
20 W 
< 0,5 W (pohotovostní režim)

USB
5 V  500 mA
Vysokorychlostní USB (2.0) / FAT32 / FAT16
32 G (max.), WAV / WMA / MP3 / FLAC.

Rozměry (Š × V × H) 800 × 60 × 90 mm / 31,5" × 2,4" × 3,5" 

Čistá hmotnost 1,5 kg

Citlivost vstupu zvuku 700 mV

Frekvenční odezva 120 Hz ~ 20 kHz

Provozní teplota 0°C - 45°C

Specifikace bezdrátových funkcí

Verze/profily Bluetooth
Frekvenční rozsah Bluetooth
Max. vysílaný výkon Bluetooth

V 5.3 (A2DP, AVRCP)
2400 MHz ~ 2483,5 MHz
≤ 5 dBm

Bezdrátový frekvenční rozsah 2,4G
Max. vysílaný výkon 2,4G 

2400 MHz ~ 2483 MHz
≤ 6 dBm

Typ modulace GFSK, π/4 DQPSK

Subwoofer

Napájení 100 - 240 V~ 50/60 Hz

Příkon
20 W  
< 0,5 W (pohotovostní režim)

Rozměry (Š × V × H) 110 × 300 × 350 mm / 4,3" × 11,8" × 13,8"

Čistá hmotnost 3,4 kg

Frekvenční odezva 40 Hz - 120 Hz

Zesilovač (max. zvukový výkon)

Celkem 240 W

Soundbar 60 W × 2

Subwoofer 120 W

Dálkový ovladač

Vzdálenost/úhel 6 m / 30°

Typ baterie AAA (1,5 V × 2)

• Konstrukce a specifikace se mohou změnit i bez předchozího upozornění. 

 12. Speci�kace

CS



Trademarks

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of 
such marks by Hisense is under license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

The Adopted Trademarks HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks 
or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc. in the United States and other countries.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, and the double-D symbol are 
trademarks of Dolby Laboratories.

For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from DTS, Inc. (for companies 
headquartered in the U.S./Japan/Taiwan) or under license from DTS Licensing Limited (for all other companies). 
DTS, Digital Surround, Virtual:X, and the DTS logo are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the 
United States and other countries. © 2021 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

FCC INFORMATION (for US customers)

Warning:
- This equipment should be installed and operated with 

minimum distance 20cm between the radiator & your 
body.

- Changes or modifications to this unit not expressly 
approved by the party responsible for compliance could 
void the user’s authority to operate the equipment.”

NOTE:
• This equipment has been tested and found to 

comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.

• However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation.  If this equipment 
does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try 
to correct the interference by one or more of the 
following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and 

receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit 

different from that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio / TV 

technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions:  

(1) this device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, 

including interference that may cause undesired 
operation.

• Shielded cables must be used with this unit to ensure 
compliance with the Class B FCC limits.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) 
that comply with Innovation, Science and Economic 
Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is 
subject to the following two conditions:

1.  This device may not cause interference.
2.  This device must accept any interference, including 

interference that may cause undesired operation of 
the device.

Réglement de la FCC (pour les clients américains)

Avertissement :
-  Pour rester en conformité avec les consignes d’exposition aux 

RF, placez le produit à au moins 20 cm des personnes proches.

- Les changements ou modifications de cet appareil non 
expressément approuvées par la partie responsable de la 
conformité pourraient annuler l’autorisation de l’utilisateur à 
utiliser l’équipement.

REMARQUE :
•  Ce dispositif a été testé et déclaré conforme aux limites 

d’un dispositif numérique de classe B, conformément à 
la partie 15 des règles de la FCC.

•  Cependant, il n’est pas garanti que des interférences 
ne se produiront pas dans une installation particulière. 
Si cet appareil provoque des interférences nuisibles 
à la réception radio ou de télévision, ce qui peut être 
déterminé en mettant l’appareil hors tension, l’utilisateur
est encouragé à essayer de corriger l’interférence par 
une ou plusieurs des mesures suivantes :

-  Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
-  Augmenter la distance entre l’appareil et le récepteur.
-  Brancher l’appareil à une prise sur un circuit différent de 

celui sur lequel le récepteur est branché.
-  Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV 

expérimenté.

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la 
FCC. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions 
suivantes :

(1)  ce dispositif ne peut pas causer d’interférences nuisibles et 
(2)  cet appareil doit accepte r toute inter férence reçue, y 

compris les interférences qui peuvent causer un mauvais
fonctionnement.

•  Des câbles blindés doivent être utilisés avec cet apparei 
l pour assurer la conformité avec les limites de la classe B 
de la FCC.fonctionnement de I'appareil.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le 
présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et 
Développement économique Canada applicables aux appareils 
radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes :

1.  L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
2.  L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique 

subi, même si le brouillage est susceptible d’en 
compromettre le fonctionnement.

EN

FR

Ces limites ont pour but d'assurer une protection 
raisonnable contre le brouillage nuisible dans une 
installation résidentielle. Cet équipement produit, 
utilise et peut émettre de l'énergie en radio fréquence 
et, s'il n'est pas installé et utilisé conformément aux 
directives, il peut causer un brouillage nuisible dans les 
communications radio. 

WARNING: This product can expose you
to chemicals including Lead, which is
known to the State of California to cause 
cancer. For more information go to:
www.P65Warnings.ca.gov.

IC Notice: CAN ICES-3(B)/NMB-3(B) Avis d’Industrie Canada: CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)




